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Ќе започнам со мислата на писателот Емерсон „Немој да одиш само онаму каде што те води 
патеката, оди таму каде што нема патека и остави своја трага”.

Ние имаме среќа да бидеме следбеници на големите имиња кои зад себе оставиле длабоки 
траги, Личеноски, Пандилов, Мартиноски, Коџоман, Владимирски, Белогаски, Тодоровски... 
Нивната уметност е безвременска, а ние во МСУ ја имаме најголемата колекција на нивни дела 
кои сметаме дека треба да бидат несебично изложени на македонската и светска публика.

Во 20-тиот век, во втората фаза на преродбата на македонскиот народ, израснале нови сили, 
непознати за Македонија во 19-тиот  век. Се појавиле првите творци и учители на ликовната уметност, 
првите современи уметници. Тогаш кога се поставувале темелите на македонската Модерна, 
најголемите и најзаслужните ликовни уметници во Македонија несебично работат и творат на 
различни рамништа.
Сите образувани во различни делови од светот, секој со своето бреме на плеќите.... за денес веќе 
длабоко навлезени во 21 век сѐ уште бидеме полни со восхит пред секој од нив одделно.

Уметноста мора да биде слободна. Поинаку не може и не треба да се поимува. Затоа и сите 
деца се уметници, бидејки се слободни во умот и во просторот. Проблемот настапува кога ќе 
станат возрасни!

Од сите овие причини ние како институција ја отвораме изложбата со наслов „Коj бран на раниот 
модернизам ги зафати македонските уметници?” со цел да го „ослободиме” за прв пат  културното 
наследство во МСУ на основоположниците на македонското модерно сликарство.

Животот секогаш на различен начин ќе ни ја крши душата, но уметноста е тука да нѐ потсети дека 
сепак ја имаме.

Лазе Трипков
директор
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Let me begin by citing Emerson: “Do not go where the path may lead, go instead where there is no 
path and leave a trail.”

We are lucky to be the disciples of the great artists who left deep trails. Lichenoski, Pandilov, Martinoski, 
Kodјoman, Vladimirski, Belogaski, Todorovski… Their art is timeless, and we at MCA have the largest 
collection of their works, which we believe should be selflessly showcased to the Macedonian and 
global public.

During the 20th century, in the second stage of the Macedonian people’s revival, new forces emerged, 
unknown to 19th century Macedonia. The first creators and teachers of fine arts, the first contemporary 
artists came into existence. At the time when the foundation of Macedonian Modernity was being laid, 
the greatest and most meritorious fine artists in Macedonia were creatively active and produced works 
in various fields.
Each of them educated in different corners of the world, each shouldering his own burden… so that, 
nowadays, treading deeply into the 21st century, we can stand awe-struck before each.

Art must be free. It cannot and should not be conceived of differently. Therefore all children are artists, 
free in their minds and in space. Only when they become adults do the troubles arise!

All of these issues incited us, as an institution, to open an exhibition entitled “What Wave of Early 
Modernism Caught the Macedonian Artists?”, so that, for the first time ever, we can ‘free’ MCA’s cultural 
heritage left by the founders of modern Macedonian painting.

Life will always find new ways to break our souls, but art exists to remind us that we have souls after all.

Laze Tripkov 
director
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Намерата на оваа изложба е преку делата од колекцијата на МСУ повторно да се навратиме 
кон творештвата на оние ликовни уметници кои вообичаено се определуваат со синтагмата 
„основоположници на македонската современа уметност“ (Димитар Аврамовски Пандилов, Лазар 
Личеноски, Никола Мартиноски, Димо Тодоровки, Томо Владимирски, Вангел Коџоман и Љубомир 
Белогаски). Сметаме дека нивната присутност, односно присуството на нивните дела во нашето 
културно опкружување треба да биде константно за да можеме како културна средина, а особено 
помладите генерации, да имамe појасна претстава за достигнатите вредносни модели што биле 
создадени и што, како однос кон светот и уметноста, мораат да бидат продолжени. Можеби овие 
вредности, што во овој момент нам ни се значајни како однос, како сериозност во пристапот кон 
уметничкиот чин и сè она што овој чин подразбира во поширок контекст, сега ни се најпотребни да 
ги имаме во хоризонтот на нашите настојувања.
Модернизмот во Македонија се појавува како една од првите фиданки на модернитетот во оваа 
средина. Уште повеќе, модернизмот  е нејзин израз, израз на настојувањето да се биде во согласност 
со светот околу нас и со неговите вредносни предлошки. Впечаток е дека во ова настoјување сме 
имале исклучителна среќа што определен број од неговите актери биле извонредно талентирани 
уметници кои создаваа дела, a со кои можеме и денес да стапуваме во жив и непосреден однос.
На некој начин нашата средина во 20-те години од минатиот век, значи по завршувањето на 
Првата светска војна, во еден крајно тензичен политички период, го фаќа последниот воз упатен кон 
модерноста. После тоа сè би било кобно доцнење. Можеме само да замислуваме каква била 
возбуденoста на тогаш младите модернисти кога ги одржувале своите изложби кај нас. Какво 
ли можело да биде тоа чувство за пробивот со модерното во една средина со маалски погледи 
кон светот? 
Нивните творештва, нивните дела се траги за почетокот на процесот на модерноста, што во овој 
момент се обидуваме некако да го одржиме во живот.
Како мала загатка на проектот  на изложбата е акцентиран проблемот на влијанијата или „бранот“ 
на настојувања во чија близина се развивале модернистите за кои овде станува збор. Таа е 
присутна за да го заинтересира погледот на младата, па и на повозрасната ликовна публика која 
во делата не треба да гледа само конкретна ликовна поставка, туку цела низа релации поврзани 
со времето и настојувањата од минатото. Особено, ако се земе во предвид дека овие влијанија кај 
нашите уметници во различни амплитуди ќе продолжат да се одразуваат врз нивните творештва. 
Тоа се хоризонтите на нивната генерација. 
Значи, на малото прашање за името на „бранот на настојувања“ што значително влијаел врз нив, 
најповеќе можеме да му се приближиме ако се заинтересираме за тоа каде поголем дел од 
нив престојувале во раниот период на уметничкото дејствување. Определен број од нив биле 
во тогашната „мека“ на ликовниот живот – Париз. Во тие мигови овој град е престојувалиште на 
многу уметници и емигранти или уметнички емигранти од цел свет. Како сè во определен период 
да се слеало во тој град – сликари, писатели, архитекти, револуционери и контрареволуционери, 
галеристи и издавачи, а најповеќе „лузери“. Париз сè уште во својата туристичка понуда ја 
наплатува претставата за него создадена во тоj период. Во таа кошница од разлики и заедништво не 
може да се пронајде некој критичен заеднички именител, иако тенденцијата на експресионизмите 
е можеби најдоминатна. Затоа е скован терминот „Париска школа“ што случките од тоа време ги 
обединува со именувањето на местото во кое се одвивале.
Во блискиот регион, односно во државата на која припаднавме, од 1900-та до 1920-та година веќе 
беше конституиран раниот период на модерното сликарство, па и скулптура, преку појавата на 
пленеризмот, сецесијата, минхенскиот круг, импресионизмот и експресионизмот. Некаде кон 
средината на 20-те години кај нашите уметници, ќе забележиме еден конгломерат на старото 
и новото, на академизмот и Модерната и беше можно да се согледаат две основни ликовно 
естетски целини (главно импресионизмот и експресионизмот), што често и се преплетуваат, стопуваат 
(па и во други стилски насоки), како неизбежна карактеристика на секој преоден период. Општите 
состојби (на културен, историски или на политичи план) придонесоа нашата средина во самиот 
почеток да се формира во контекстот на зададената состојба. Краткото резиме, поврзано со 
ваквата прифатена ситуација, го подготви теренот за внесување на модерната уметност, но со 
намален спектар на веќе одамна профилираните струења.   
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За Пандилов најважно беше континуирано да го негува импресионистичкиот манир, во кој бил 
воспитуван на Академијата за уметност во Софија. Понатаму, сличен манир беше поддржуван од 
страна на Личеноски, Владимирски, Коџоман,  Белогаски, сите образувани на Уметничката школа 
во Белград (меѓу нив и Тодоровски), па така тие се зближија со постарата за нив поразвиена 
југословенска сцена. Но, затоа паралено се случи исчекор што е поврзан со творештвото на 
Мартиноски (кој своето академско образование го доби во Букурешт), поразличен од нив бидејќи 
тој повеќе се концентрираше врз експресионистичката практика. Таа практика, со внесување на 
определени социјални моменти, ќе ја применува до крајот на неговото уметничко дејствување. 
Резултатите од овој пристап се причина да се издвои како уметник кој најдоследно го употреби 
типичениот модерен израз во нашето сликарство, во знакот на сликарските манири на Сутин или на 
Модилјани.
Преку нашите сликари, тогаш анонимни или полуанонимни, во основа се создаде почетокот на 
модерното организирање на уметноста. Се работеше за група уметници кои во внатрешната 
појавност на раслојување и фигуративниот развој на уметноста имаше веќе авторитет, чие 
образование нивната уметност можеше да ја конституира во реална модерна смисла. 
Да се вратиме на првите импресионистички слики, мошне важни за една мала средина. Постепено 
уметниците беа заробени и мотивирани од полувековниот идеал на импресионистичкиот хуманизам 
и хедонизам. Во нив се надминува пленеристичкото ниво, а светлоста како самостојна реалност на 
сликата станува приоритет. Во овие дела како да се оформи предисторијата на импресионизмот 
и започнува времето на неговиот, за нас, бурен развој, време кога се градат и се зацврстуваат 
концепциите во кои импресионизмот е темелен врз француската сликарска традиција (со примеси 
и на неоимпресионизмот, односно на Сезановите и Бонаровски сликарски композиции, поретко и со 
фовистички импулси). Станува збор за личности кои сепак ја задржаа сопствената индивидуалност 
и изградија сопствени погледи, без амбиции да создадат револуционерна уметност во нашата 
средина, иако од денешен аспект овие промени се пресудни за прифаќањето и толкувањето на 
нивното творештво. Во него се концентрираа во освојувањето на природата со желба да создадат 
атмосфера што главно се вклопува во општата тенденција на разработка на ликовната проблематика 
(на амбиентот на кој припаѓаа) приспособена и на лиризмот. Испреплетените сензации и перцепции 
во чинот на внатрешното ослободување и надворешната аналитичност  придонесоа импресионизмот 
во наши рамки да се „конституира“ прво како интимизам, па и експресионизам, а потоа и да се 
тргне кон други насоки на смирување во поетскиот реализам и натурализам, со духовната заднина 
на оваа уметност – љубовта кон природата.  
Димо Тодоровски го покажа афинитетот кон идејата на синтетичката уметност, како еден нов 
пандан на класицизмот и неговите модерни видови. Во неговите дела се манифестира сигурен 
скулпторски сензибилитет, бидејќи како основа му послужија пластичните фигуративни решенија 
на Роден или Бурдел. Според овој модернизиран пристап преку класични примери, неговиот 
опус се приклучува, особено по 40-те години на минатиот век, кон т.н. „ангажиран реализам“, а 
и кон социјалистичкиот реализам. Но затоа во скулптурите што ги обликуваше во помал формат 
се констатира онаа спонтаност поврзана со експресионистичката стилизација, иако приматот го 
имаа силните скулпторски традиции на кои се воспитуваше.
Појавата на нашите сликари и скулптори не беше буквален критички однос кон потрошените 
историски и академски реалистички облици на ликовното изразување, напротив во нашиот амбиент 
беше создаден за да се заборави на сакралното, за да се воведе нагласеното индивидуално 
гледиште во кое се одвива настанувањето на сликарската или скулпторската модерност. Патеката 
што ја проби оваа генерација уметници е патека која води кон модерното опкружување, кон 
Модерната како нов крајолик кој ќе ја опседнува и во која ќе се развива македонската култура и 
целото општество во следните осумдесетина години. Таа патека води и кон формирањето и дејноста 
на оваа институција во која сега се изложени нивните дела. Тој напор за пробив кон модерната 
уметност е значајна трага за онаа, не толку забележителна, но јасна тенденција за прифаќањето на 
модерноста како концепт што полека, но сигурно ќе преовладее во нашата средина.
Во актуелниов период кога нашата модерност  е во состојба на превирање, со неизвесен завршеток, 
вредно е да се потсетиме на дел од нејзините почетоци и вредносни модели. 

Марика Бочварова Плавевска
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The objective of this exhibition is to review, through the Museum of Contemporary Art’s artwork collection, 
the opus of the artists that usually fall under the syntagm “founders of the Macedonian contemporary fine 
art” (Dimitar Avramovski Pandilov, Lazar Lichenoski, Nikola Martinoski, Dimo Todorovski, Tomo Vladimirski, 
Vangel Kodzoman and Ljubomir Belogaski). We think that their presence, that is, the presence of their 
artworks in our cultural milieu, should be permanent so that we can, as a cultural surroundings, especially 
considering the younger generations, get a clearer picture of the achieved value models that were 
created and that should be continued as an attitude towards the world and the art. Maybe the values 
that in this moment seem significant to us as an attitude, as a serious approach to the act of creating 
art and everything that act includes in a wider context, are the ones that are the most needed to be 
included in the horizon of our endeavors.

The modernism in Macedonia occurred as one of the first sprouts of modernity in this surroundings. What’s 
more, the  modernism is its expression, an expression of the tendencies to get in accordance with the world 
around us and its value standards. We have the impression that in these tendencies we were incredibly 
lucky that a certain number of its participants were unusually talented artists who created art, and with 
whom we can still establish a living and immediate relation.

Following the end of the First World War in the mid 1920s, an extremely tense political period, our surroundings, 
in a way, took the last train to modernity. After that, everything would have been fatally late. We can only 
imagine the thrill of those young modernists when they had their exhibitions here. How did they feel about 
the breakthrough of the modernism into an surroundings with narrow-minded viewpoints?

Their opuses, their artworks are evidence of the beginning of the modernity process we are now trying to 
keep alive.

As a small enigma in this project, the exhibition emphasizes the issue of the influences or the “wave” 
of tendencies abreast the modernists in question when they were developing. It is here to arouse the 
interest of both the younger and the older audience meant to see in these artworks not only this particular 
display but an entire chain of relations pertinent to the time and the tendencies of the past. Especially if 
considering that these influences with our young artists will continue to reflect on their works in different 
amplitudes. Those are the horizons of their generation.

So, we could approach most closely the small question of the name of the “wave of tendencies” that 
had particular influence upon them if we research where they were in the early periods of their artistic 
careers. Some of them were in the Mecca of the art life - Paris. In those times that city was the base of 
many artists and immigrants or artistic immigrants form all over the world. In that period it seemed as if 
everybody poured into that city - painters, writers, architects, revolutionaries and counterrevolutionaries, 
gallery owners and publishers, but most of all, “losers”. Paris is still charging the tourists the picture of the 
city rendered in that period. In that hive of differences and unities there was no common denominator, 
although the tendencies of the expressionism were probably the most dominant. This led to forging the 
phrase “Paris school” which unites the events of the time under the place where they occurred.

In the neighboring region, i. e. in the country we belonged to from 1900 to 1920, the early modernism had 
already been established as painting and sculpture through the “en plain air” painting, secession, the 
Munich circle, impressionism and expressionism. By the mid 1920s our artists showed a conglomerate of 
the old an the new, of academism and modern art, so it was possible to review these basic artistic-esthetic 
disciplines (mostly impressionism and expressionism), often interlacing, blending in (even with other styles) 
as an unavoidable feature of every transitional period. The general conditions (on cultural, historical or 
political level) contributed to modeling of our surroundings according to the present conditions since the 
very beginning. The short review related to the situation accepted as such made the preparations for 
introducing the modern art, yet with a reduced spectrum of the already profiled influences.
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Pandilov found it most important to cherish his impressionist style in which he was educated at the Art 
Academy in Sofia. Similar style was adopted by Lichenoski, Vladimirski, Kodzoman, Belogaski, all of them 
from the Art School in Belgrade (among them Todorovski, as well), so they associated with the older 
and at the time more advanced Yugoslavian art scene. But at the same time, a breakthrough occurred 
related to the works of Martinoski (who was educated in Bucharest), different from the others because 
he was more focused on the expressionistic idiom. He will continue to apply the practice of introducing 
certain social moments until the end of his artistic career. The outcome of this approach was the reason 
to distinguish him as an artist who had most persistently applied the typical modern idiom in his painting, 
marked by the painting manners of Soutine or Modigliani.

Our painters, unknown or semi-unknown at the time, actually marked the beginning of the modern 
organization of the art. They were a group of artists who had achieved certain respect with the inner 
manifestation of the dissipation of the figurative development of the art and whose education made it 
possible for their art to be constituted in a real modern sense.

Let’s return to the first impressionistic paintings, very important for our small surroundings. The artists had 
been gradually captured and motivated by the half a century long ideal of the impressionistic humanism 
and hedonism. They had surpassed the “en plein air” level and the light as an independent reality of 
the paintings became their priority. These artworks seem to mark the prehistory of the impressionism and 
the start of the time of its intense advancement, a time of creating and fixing the concepts in which the 
impressionism was based upon in the French painting tradition (with hints of neoimpressionism, that is, 
painting composition in the manner of Cézanne and Bonnard, occasionally with fauvistic impulses). These 
artists managed to preserve their individuality and created their own attitudes with no ambitions to make 
revolutionary art in our surroundings, although from the present point of view these changes were crucial 
for the acceptance and interpretation of their opus. They focused on conquering the nature in order to 
create the mood which is in accordance to the general tendency of dealing with the artistic topics (of 
the ambient they belonged to) adapted to lyricism. The interlaced sensations and perceptions in the act 
of the inner deliverance and outer analytical approach contributed to “constituting” impressionism here 
first as intimism, then as expressionism and then it moved in other directions of calming into the poetic 
realism and naturalism, with the spiritual background of this art - the love for nature.

Dimo Todorovski showed his inclination for the idea of synthetic art as a new reflection of the classicism and 
its modern varieties. His works have a steady sculptural sensibility because he used the plastic figurative 
achievements of Rodin or Bourdel as basis. With this modernized approach through classical examples 
he joins the so called “committed realism” and the socialistic realism, especially after the 1940s. But his 
smaller sculptures posses the spontaneity related to the expressionistic stylization although the sculptural 
tradition he was educated in had the crucial influence.

The rise of our painters and sculptors was not a literally critical attitude towards the worn out historical 
and academic realistic forms of artistic expression. On the contrary, it was created in order to forget the 
sacral and introduce the emphasized individual viewpoint in which the birth of the painting or sculptural 
modernity occurred. The road paved by their generation of artists is a road that leads to the modern 
surroundings, to the modern art as a new milieu in which the Macedonian culture and the entire society will 
be developing in the next 70 years. That road also leads to establishing the commitment of this institution 
where their artworks are being exhibited. The effort to promote the modern art is a significant evidence 
of the not so obvious, yet clear tendency for accepting the modernity as a concept that gradually, yet 
steadily prevails in our surroundings.

In this period when our modernity is in a state of uncertainty with an unpredictable outcome, it is good to 
remember its beginnings and value models.

Marika Bochvarova Plavevska
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Завршил Художествена академија 1924 год. во Софија (Бугарија).
cамостојни изложби: Ќуприја (Србија) 1926; Скопје 1927, 1962, 1966,1976, 1983/84, 
1990, 1995, 1998, 1999; Монпелие (Франција) 1927/28; Софија (Бугарија) 1930, 1934, 
1937; Охрид 1990.
Graduated from the Art Academy 1924 in Sofia (Bulgaria).
solo exhibitions: Ćuprija (Serbia) 1926; Skopje 1927, 1962, 1966,1976, 1983/84, 
1990, 1995, 1998, 1999; Мontpellier (France) 1927/28; Sofia (Bulgaria) 1930, 1934, 1937; 
Ohrid 1990.

Димитар Аврамовски Пандилов
Dimitar Avramovski Pandilov (1899-1963)
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Покрај вода
By the Water, 1925

масло на платно
oil on canvas, 25х37,5



14 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Гајдаш 
Bagpiper, 1926

масло на платно
oil on canvas, 79х92

Жетварки
Woman Reapers, 1935

масло на платно
oil on canvas, 35х24

Питачка
Woman Beggar, 1926

масло на платно
oil on canvas, 23х18



15 
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Работничка во народна носија
Woman Worker in Folk Dress, 1946

масло на платно
oil on canvas, 83х63
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Вршидба
Threshing, 1946

масло на шпер плоча
oil on plywood, 50х62
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Предачки
Spinners, 1949

масло на картон
oil on cardboard, 43х54



19 

Водарка
Water - Carriers, 1946

масло на платно
oil on canvas, 94х71
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Парада
Parade, околу / about 1950

масло на картон
oil on cardboard, 47х58,5

Теглач од Шамац - Сараево
Worker from Shamac - Saraevo, околу / about 1948

масло на картон
oil on cardboard, 45,5х65,5

Собир / Meeting, 
околу / about 1950

масло на картон 
oil on cardboard, 62,5х80
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На патот 
On the Road, околу / about 1950

масло на картон
oil on cardboard , 71,5х54,5
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На нива
In the Field, 1952/53

масло на платно
oil on canvas, 55х60



24 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Новиот пат за железарата
New Road to the Steel - Works, 1955

масло на платно
oil on canvas, 54,3х65



25 

Бит Пазар
Market, 1955

масло на платно
oil on canvas, 65х54,5



26 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Мртва природа со пиперки
Still Life with Peppers, 1957

масло на платно
oil on canvas, 54,5х65
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Враќање од пазар
Returning from the Market, 1959

масло на платно
oil on canvas, 54х66
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Вршидба покрај Охридското езеро 
Threshing by the Lake Ohrid, 1951

масло на платно
oil on canvas, 60х78
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Завршил Уметничко училиште 1927 год. во Белград (Србија).
cамостојни изложби: Скопје 1927, 1929, 1933, 1954, 1958, 1959, 1968, 1977,1979, 1991, 
1994, 1998, 2001, 2004, 2011; Белград (Србија) 1929, 1933, 1935, 1955, 1965; Загреб 
(Хрватска) 1931; Нови Сад (Србија) 1933; Тетово 1959; Охрид 1960, 1994; 
Јајце (Босна и Херцеговина) 1969; Бања Лука (Босна и Херцеговина) 1969.
Graduated from the Art School 1927 in Belgrade (Serbia).
solo exhibitions: Skopje 1927, 1929, 1933, 1954, 1958, 1959, 1968, 1977,1979, 1991, 1994, 
1998, 2001, 2004, 2011; Belgrade (Serbia) 1929, 1933, 1935, 1955, 1965; 
Zagreb (Croatia) 1931; Novi Sad (Serbia) 1933; Tetovo 1959; Ohrid 1960, 1994; 
Jajce (Bosnia and Herzegovina) 1969; Banja Luka (Bosnia and Herzegovina) 1969. 

Лазар Личеноски
Lazar Lichenoski (1901-1964)
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Мотив од Охрид
Motif from Ohrid , 1925

масло на платно
oil on canvas, 24х34

Пејзаж од Галичник
Landscape from Galichnik, 1926

масло на платно
oil on canvas, 27х33

Селски предел
Rural Scenery, 1929/30

масло на платно
oil on canvas, 45х33

(сопст. Музеј на град Скопје)
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Портрет на Растко Пуриќ
Portrait of Rastko Puric, 1933

масло на платно
oil on canvas, 47х34



35 

Човек кој продава петел 
Man Selling a Cock, 1935

масло на платно
oil on canvas, 80х60
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Риби
Fish, 1935

масло на платно
oil on canvas, 72х52
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Мртва природа
Still Life, 1940

масло на картон
oil on cardboard, 68х94



38 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА
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Покрај Вардар
By the Vardar River, 1935

масло на шпер плоча
oil on plywood, 52х63,5



40 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Пејзаж со пат
Landscape with Road, 1938/40

масло на шпер плоча
oil on plywood, 53х72
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Предел (Галичник)
Landscape (Galichnik), 1939/1940

масло на лесонит 
oil on masonite, 52,5х72
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Афиони
Poppies, 1955

масло на шпер плоча
oil on masonite , 68 х 95

стр./page 44-45

Пејзаж
Landscape, 1950/1955

масло на лесонит  
oil on masonite, 36x56

Камениот мост 
The Stone Bridge, 1945-46

масло на лесонит 
oil on masonite, 72х98

Пејзаж од Прилеп
Landscape from Prilep, пo / after 1950

масло на karton
oil on cardboard, 53x73



44 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА
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Автопортрет 
Self - Portrait, 1930/31

масло на картон
oil on cardboard, 41,5x32



47 

Завршил Академија за ликовна уметност 1927 год. во Букурешт (Романија).
cамостојни изложби: Скопје 1929, 1930, 1935, 1936, 1938, 1942, 1955, 1958, 1961, 1962, 
1965, 1969, 1970, 1971, 1974, 1981, 1983, 2003, 2009, 2013; Белград (Србија) 1931, 1932, 
1953, 1966, 1973; Загреб (Хрватска) 1936, 1937, 1954; Љубљана (Словенија) 1953; 
Париз (Франција) 1954, Дижон (Франција) 1959; Нови Сад (Србија) 1959; 
Куманово 1969; Земун (Србија) 1979; Крушево 1993.
Graduated from the Academy of Fine Arts 1927 in Bucharest (Romania).
solo exhibitions: Skopje 1929, 1930, 1935, 1936, 1938, 1942, 1955, 1958, 1961, 1962, 1965, 
1969, 1970, 1971, 1974, 1981, 1983, 2003, 2009, 2013; Belgrade (Serbia) 1931, 1932, 1953, 
1966, 1973; Zagreb (Croatia) 1936, 1937, 1954; Ljubljana (Slovenia) 1953; Paris (France) 
1954, Dijon (France) 1959; Novi Sad (Serbia) 1959; Кumanovo 1969; Zemun (Serbia) 1979; 
Krushevo 1993. 

Никола Мартиноски
Nikola Mart inoski (1903-1973)
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Мрзливиот Стојко
 Lazy Stoiko, 1925

масло на платно
oil on canvas, 36х29
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Портрет на Олга 
Portrait of Olga, 1930

масло на картон
oil on cardboard, 51х47
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Семејство (Адам и Ева)
Family (Adam and Eve), 1931

масло на платно
oil on canvas, 84x104
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Во кафеана 2,
In the Pub 2, 1932

масло на платно
oil on canvas, 89х67



53 

Растко Пуриќ 
Rastko Purić, 1934

масло на платно
oil on canvas, 49,5х39,5



54 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Женски акт
Female Nude, 1937

масло на платно
oil on canvas, 46х32



55 

Мајка со дете
Mother and Child, 1934

масло на платно
oil on canvas, 79х59 

(сопст. Музеј на град Скопје)
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Глава на циганче
Head of Gypsy, 1934

масло на платно
oil on canvas, 50х38
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Седнато девојче
Sited Girl, 1935

масло на платно
oil on canvas, 54х45
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Две циганчиња
Two Gypsies, 1935/36

темпера на хартија
tempera on paper, 50x45
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Девојче – циганче 
Gypsy Girl, 1938/40

масло на платно
oil on canvas, 61х46



60 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Портрет на Љубомир Богојевиќ 
Portrait of Ljubomir Bogojević, 1935

масло на платно
oil on canvas, 55х46,5
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Автопортрет 
Self - Portrait, 1969

масло на платно
oil on canvas, 82х68



62 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Црвена блуза
Red Blouse, 1963

масло на стакло
oil on glass, 49x28

Модел
Model, 1963

масло на стакло
oil on glass, 59x33,5



63 

Другарки
Friends, 1969

масло на платно
oil on canvas, 82х69



64 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Крушевска свадба
Krushevo Wedding, 1957

масло на платно
oil on canvas, 86х101



65 

Свадба
Wedding, 1965

масло на платно
oil on canvas, 115х88





67 

Завршил Уметничко училиште 1930 год. во Белград (Србија).
cамостојни изложби: Скопје 1938, 1958, 1961, 1972, 1976, 1981, 1991, 1994, 2013; 
Струга 1962, 1974; С.Калишта 1974; Торонто (Канада) 1974; Берлин (Германија) 1984.
Graduated from the Art School 1930 in Belgrade (Serbia).
solo exhibitions: Skopje 1938, 1958, 1961, 1972, 1976, 1981, 1991, 1994, 2013; 
Struga 1962, 1974; S.Kalishta 1974; Toronto (Canada) 1974; Berlin (Germany) 1984.

Вангел Коџоман
Vangel Kodjoman (1904-1994)
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Селото Пештани
Village Peshtani, 1932

масло на платно
oil on canvas, 55х75



70 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Портрет на Димо Тодоровски
Portrait of Dimo Todorovski, 1945

масло на картон 
oil on cardboard, 38х26

Покрај езерото
By the Lake, 1936

акварел на хартија
watercolour, 24,5х35

Мотив од Охрид
Motif from Ohrid, 1937

акварел на хартија 
watercolour, 43,5х28,5



71 
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Чунови 
Boats, 1940

масло на платно
oil on canvas, 47х64



Пејзаж
Landscape, 1939/40

масло на платно
oil on canvas, 45,5х50



75 

Завршил Уметничка школа и академски курс 1935 год. во Белград (Србија).
cамостојни изложби: Прага (Чешкa) 1937; Скопје 1937, 1939, 1943, 1960, 1968, 1970, 
1981, 2004, 2011/12; Битола 1938; Куманово 1971; Белград 2005.
Graduated from the Art School 1935 in Belgrade (Serbia).
solo exhibitions: Prague (Czechia) 1937; Skopje 1937, 1939, 1943, 1960, 1968, 1970, 1981, 
2004, 2011/12; Bitola 1938; Kumanovo 1971; Belgrade 2005.

Томо Владимирски 
Tomo Vladimirski (1904-1971)
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Мост
Bridge, 1939/40

масло на платно
oil on canvas, 49х59



77 

Мртва природа со риби
Still Life with Fish, 1940

масло на платно
oil on canvas, 54х65





79 

Завршил Уметничка школа 1938 год. во Белград (Србија).
cамостојни изложби: Скопје 1937, 1956 (две изложби), 1963, 1976, 1978, 1991, 2011; 
Тетово 1958; Гостивар 1958, Штип 1963, 2000; Битола 2000, 2009; Охрид 2000; Куманово 
2000; Струмица 2000; Кратово 2001; Велес 2004, 2013; Подогорица (Црна Гора) 2008; 
Тиват (Црна Гора) 2008; Кочани 2010; Делчево 2010; Херцег Нови (Црна Гора) 2012; 
Берово 2013; Неготино 2014. 
Graduated from the Art School 1938 in Belgrade (Serbia). 
solo exhibitions: Skopje 1937, 1956 (two shows), 1963, 1976, 1978, 1991, 2011; Tetovo 1958; 
Gostivar 1958; Shtip 1963, 2000; Bitola 2000, 2009; Оhrid 2000; Кumanovo 2000; Strumica 
2000; Кratovo 2001; Veles 2004, 2013; Podgorica (Montenegro) 2008; Tivat (Montenegro) 
2008; Кочани 2010; Делчево 2010; Herceg Novi (Montenegro) 2012; Berovo 2013; 
Negotino 2014. 

Љубомир Белогаски
Ljubomir Belogaski (1911-1994)
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Од Брегалница
From Bregalnica, 1937

акварел на хартија 
watercolour, 31х44



82 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Портрет на маж
A Portrait of a Man, 1937

масло на платно
oil on canvas, 48х35



83 

Везилка 2
Woman who Embroiders 2, 1950

акварел
watercolour, 32х20



84 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА

Мотив од Долно Нерези
Motif from Dolno Nerezi, 1950

акварел на хартија
watercolour, 49х64



85 

Мотив од Сарај 
Motif from Saraj, 1952

акварел на хартија
 watercolour, 63х47



86 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА
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Добротски мотив 
Motif from Dobrota, 1950

акварел на хартија 
watercolour, 44х62



Кеманеџија
Fiddler, 1942/43

патиниран гипс 
coating gypsum, 34х15х12



Завршил Уметничко училиште со академски курс 1936 год. 
во Белград (Србија).
cамостојни изложби: Скопје 1970, 1980, 1983 (две изложби), 1993, 2010.
Graduated from the Art School 1936 in Belgrade (Serbia).
solo exhibitions: Skopje 1970, 1980, 1983 (two shows), 1993, 2010.     

Димо Тодоровски
Dimo Todorovski (1910 -1983)

89 



Тутуноберачка 
Tobacco Picker, 1942/43

патиниран гипс 
coating gypsum, 28х13х12

90 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА



Прегратка
Embrace, 1955

гипс
gypsum, 42х14х14

91 



Девојка – торзо 
Girl - Torso, 1956

патиниран гипс 
coating gypsum, 109х39х36

92 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА



Девојка – акт 
Girl - Nude, 1960

бронза 
bronze, 34х19х14

93 



Мечкин камен 
Mechin Kamen, 1968

бронза
bronze, 65х24х31

94 ОСНОВОПОЛОЖНИЦИТЕ НА МОДЕРНАТА ВО МАКЕДОНИJА



Св. Климент Охридски 
St. Kliment Ohridski, 1967

бронза
bronze, 71х50х22

95 



Ватерполист
Waterpolo Player, 1958

патиниран гипс
coating gypsum , 42х15,5х12
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Лизгач
Ice Skater , 1982

боен гипс
colour gypsum, 68x37x50
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